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See the notice on TED website

212909-2026 - Licitación
Alemania – Autobuses eléctricos – Lieferung von 40 NFG und 35 NF-Batteriebussen (zuzüglich 
optionaler Fahrzeuge)
OJ S 61/2026 27/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Rheinbahn AG
Correo electrónico: einkauf@rheinbahn.de
Actividad de la entidad adjudicadora: Servicios de ferrocarriles urbanos, tranvías, trolebuses o 
autobuses

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Lieferung von 40 NFG und 35 NF-Batteriebussen (zuzüglich optionaler Fahrzeuge)
Descripción: Lieferung von 40 NFG und 35 NF-Batteriebussen (zuzüglich optionaler 
Fahrzeuge)
Identificador del procedimiento: 63603e09-9f67-4e04-9be9-a9221fce33b8
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34144910 Autobuses eléctricos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
País: Alemania
Información complementaria: Benannter Erfüllungsort in den Vergabeunterlagen

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Lieferung von 40 NFG und 35 NF-Batteriebussen (zuzüglich optionaler Fahrzeuge)
Descripción: Lieferung von 40 NFG und 35 NF-Batteriebussen (zuzüglich optionaler 
Fahrzeuge)

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/212909-2026
mailto:einkauf@rheinbahn.de
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Identificador interno: LOT-0001 2026-020

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34144910 Autobuses eléctricos
Opciones: 
Descripción de las opciones: Lieferung von bis zu fünf weiteren Solofahrzeugen und bis zu 
fünf weiteren Gelenkfahrzeugen nach den Bedingungen des Vertrages.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
La contratación pública entra en el ámbito de aplicación de la Directiva 2009/33/CE del 
Parlamento Europeo y del Consejo (Directiva sobre vehículos limpios)
Base jurídica de la CVD para establecer qué categoría de procedimiento de contratación 
pública es aplicable: Compra, arrendamiento o alquiler de vehículos

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Nachweis (in nicht beglaubigter Kopie) über die erlaubte 
Berufsausübung, je nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem das 
Unternehmen ansässig ist, entweder über die Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister 
dieses Staates oder durch Nachweis auf andere Weise.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Ich erkläre, dass aktuell bereits eine gültige, 
marktüblichen Industriehaftpflichtversicherung oder eine vergleichbare Versicherung mit einer 
Haftpflichtdeckungshöhe von mindestens 10 Mio. Euro für Personen-, Sachschäden sowie 0,5 
Mio. Euro für unechte Vermögensschäden pauschal je Versicherungsfall besteht

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Gesamtumsatz des Unternehmens, bezogen auf die drei 
(3) letzten abgeschlossenen Geschäftsjahre oder seit dem Gründungsdatum oder dem Datum 
der Tätigkeitsaufnahme des Unternehmens (falls dieses weniger als drei (3) volle Jahre zurück 
liegt), wobei der durchschnittliche Gesamtumsatz des Unternehmens mindestens 122 Mio. 
Euro je Geschäftsjahr betragen muss.
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Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Es sind mindestens drei Referenzaufträge über die (a) 
Lieferung und Abnahme von mindestens 40 Niederflur- oder Low-Entry-Bussen (b) Mit einem 
batterieelektrischen Antrieb (c) Für den Betrieb im Öffentlichen Personennahverkehr (ÖPNV) 
innerhalb der Europäischen Union (EU), des Europäischen Wirtschaftsraums (EWR) oder der 
Schweiz nachzuweisen, bei denen die Abnahme im Zeitraum vom 01.04.2021 bis 31.03.2026. 
erfolgt ist.

Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: Nachweis eines Qualitätsmanagements nach DIN EN 
ISO 9001 oder vergleichbar Der Nachweis hat durch Vorlage eines gültigen Zertifikates (in 
unbeglaubigter Kopie) nach DIN EN ISO 9001 oder einer gleichwertigen Bescheinigung von 
einer akkreditierten Stelle in anderen Mitgliedstaaten zu erfolgen (maßgeblicher Zeitpunkt: 
Ablauf der Teilnahmefrist). Bei Vorlage eines nach DIN EN ISO 9001 gleichwertigen 
Zertifikates, ist der Bewerber für die Gleichwertigkeit darlegungs- und beweispflichtig. Zur 
Darlegung der Gleichwertigkeit hat der Bewerber eine vergleichende Beschreibung der 
Anforderungen für die Erteilung der Bescheinigungen von einer akkreditierten Stelle in 
anderen Mitgliedstaat zur DIN EN ISO 9001 beizufügen.

Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: Nachweis eines Umweltmanagements nach DIN EN ISO 
14001 oder vergleichbar. Der Nachweis hat durch Vorlage eines gültigen Zertifikates (in 
unbeglaubigter Kopie) nach DIN EN ISO 14001 oder einer gleichwertigen Bescheinigung von 
einer akkreditierten Stelle in anderen Mitgliedstaaten zu erfolgen (maßgeblicher Zeitpunkt: 
Ablauf der Teilnahmefrist). Bei Vorlage eines nach DIN EN ISO 14001 gleichwertigen 
Zertifikates, ist der Bewerber für die Gleichwertigkeit darlegungs- und beweispflichtig. Zur 
Darlegung der Gleichwertigkeit hat der Bewerber eine vergleichende Beschreibung der 
Anforderungen für die Erteilung der Bescheinigungen von einer akkreditierten Stelle in 
anderen Mitgliedstaat zur DIN EN ISO 14001 beizufügen.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para el control de calidad
Descripción del criterio de selección: Vorhandensein von Mitarbeitenden mit den 
entsprechenden Qualifikationen für die folgenden Bereiche während der Vertragslaufzeit: (a) 
Mindestens ein Mitarbeiter als Qualitätsmanagement-Verantwortlicher (oder 
Qualitätsbeauftragter oder Qualitätsmanagementbeauftragter oder vergleichbar) im Bereich 
Konstruktion (Elektrik) (b) Mindestens ein Mitarbeiter als Qualitätsmanagement-
Verantwortlicher (oder Qualitätsbeauftragter oder Qualitätsmanagementbeauftragter oder 
vergleichbar) im Bereich Konstruktion (Mechanik) (c) Mindestens ein Mitarbeiter als 
verantwortliche Elektrofachkraft (VEFK) (d) Mindestens ein Mitarbeiter für die folgenden 
Bereiche als Service-Techniker: - Bereich Fahrzeug als KFZ-Mechatroniker - Bereich 
Hochvoltsystem mit der Qualifikation für Arbeiten an HV-Systemen nach DGUV 200-005 
(mindestens 3.2.b) oder einer vergleichbaren Qualifizierung für das Arbeiten an HV-Systemen 
in Fahrzeugen Auf Verlangen des Auftraggebers sind die Personen zu benennen und die 
Qualifikationsnachweise offenzulegen.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.subreport.de/E27382933

https://www.subreport.de/E27382933
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5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.subreport.de/E27382933
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Die Sicherheitsleistungen ergeben sich aus den 
Vergabeunterlagen. Es werden Vorauszahlungsbürgschaften und 
Gewährleistungsbürgschaften gefordert.
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 28/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Eine Nachforderung fehlender Erklärungen oder Nachweise 
erfolgt nur innerhalb der engen Grenzen des § 51 Abs. 2 und 3 SektVO.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Die Lieferung der Fahrzeuge ergibt sich aus 
dem Terminplan der Vergabeunterlagen. Die einzelnen Vertragsmeilensteine ergeben sich 
aus dem Vertrag in Verbindung mit dem Terminplan.
Estructura financiera: Die Finanzierungs- und Zahlungsbedingungen ergeben sich aus den 
Vergabeunterlagen.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen bei 
der Bezirksregierung Münster
Información sobre los plazos de revisión: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung 
von Rechtsbehelfen: Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Absatz 3 Satz 1 GWB 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Die Vergabestelle weist zudem ausdrücklich auf die Bestimmungen 
des § 134 Absatz 1 und 2 GWB hin: „(1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren 
Angebote nicht berücksichtigt wer-den sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen 

https://www.subreport.de/E27382933
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Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung 
ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in 
Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die 
Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die 
Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 geschlossen werden. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn 
Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Rheinbahn AG

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Rheinbahn AG
Número de registro: Berichtseinheit-ID 00005133
Dirección postal: Lierenfelder Str. 42
Localidad: Düsseldorf
Código postal: 40231
Subdivisión del país (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
País: Alemania
Correo electrónico: einkauf@rheinbahn.de
Teléfono: +49 211 582 01
Dirección de internet: https://www.rheinbahn.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Número de registro: USt-ID-Nr.: DE164242157
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@brms.nrw.de
Teléfono: +492514113514
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:einkauf@rheinbahn.de
https://www.rheinbahn.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
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País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 7f78fcc9-979f-4b9c-9d41-06d4ed079e3c  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 25/03/2026 13:44:50 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 212909-2026
Número de la edición del DO S: 61/2026
Fecha de publicación: 27/03/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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